
Глава 19: Ложь во спасение

"Итак, что этот знаменитый господин Лу хочет, что лично встретился с таким человеком, как
я?"

"Г-н Сю, вы очень юморной человек. Любые сделки лучше всего обсуждать во время еды."

"Хахаха. Действительно. Проходите. Я уже приготовил для нас комнату. Я надеюсь, что эта
дискуссия будет полезной для обеих сторон."

Когда Мин Фэнг и Сю сели, Мин Фэнг сразу же рассказал ему о своем деле.

"Корпорация Лу не будет участвовать в предстоящей Торговой Конференции в июне этого
года."

Г-н Сю, который распивал вино, чуть не захлебнулся из-за шока.

*кашли*

"Мистер Лу, это немного удивительно. Не возражаете, если я поинтересуюсь почему?"

Мин Фэнг не ответил.

После 15 минут полной тишины, Мин Фэнг взял свой бокал и выпил.

"Давайте просто скажем так, что в данный момент я занимаюсь чем-то более важным, чем
предстоящая Торговая Конференция."

Мистер Сю рассмеялся.

"Преследуете что-то? Или кого-то?"

Мин Фэнг ухмыльнулся.

"Кажется, я действительно ничего не могу от вас скрыть. Похоже, все были правы. У вас
зоркие глаза. Да. В данный момент я преследую одну цель, связанную с кое кем."

"Это преследование кого-то, случаем не связанно ли с предстоящей Торговой Конференцией?"

Г-н Сю был озадачен решением Мин Фэнга.

"Знаю ли я, кто эта счастливица? Похоже, что она тоже занята в этой сфере бизнеса."

Мин Фэнг рассмеялся.

"Действительно. Она одна из нас."

"Ха-ха! Я очень хочу узнать, кто же она. Можете поведать этот секрет старику? Мне стало
очень любопытно узнать все о той женщине, которая смогла влезть в сердце такого мужчины,
как вы."

Думая о Фэнг Цзю, Мин Фэнг улыбнулся. Его глаза наполнились невыразимой нежностью.

"Она уникальна. Она сильно отличается от тех женщин, которые только и умеют, что
соблазнять мужчин и использовать свою красоту, чтобы залезть на дерево и превратиться в



Феникса."

"Мммм..." Господин Сю кивнул.

"Она очень предана своей работе. Иногда я чувствую себя подавленным, когда она оставляет
меня в одиночестве."

Мистер Сю чуть не задохнулся.

Одна-одинёшинька и не замужем?! Этот парень действительно Старший Юный Мастер
корпорации Лу?? Разве он не бесчувственный ублюдок, который умеет только зарабатывать
деньги? Но для женщины он был готов уступить?'

Мистер Сю вдруг захотел поклониться женщине, от которой Мин Фэнг был в восторге.

"Теперь мне стало очень интересно узнать личность вашей женщины."

Услышав слово "ваша женщина", Мин Фэнг рассмеялся, как будто ему понравились слова,
которые использовал мистер Сю.

"Ты знаешь ее. Это Фэнг Цзю из Фэнг Интернешнл."

И снова, мистер Сю чуть не задохнулся.

'- Что?! Эта Ведьма?!'

Г-н Сю хотел заплакать, но почему-то не смог.

'Какое странное сочетание.'

После нескольких минут обсуждений, Мин Фэнг и мистер Сю решили разойтись.

Мин Фэнг и мистер Сю пожали друг другу руки.

''- Надеюсь, у вас все получится, мистер Лу."

''- Я тоже на это надеюсь, мистер Сю."

Когда Мин Фэнг готовился уходить, он вдруг увидел Фэнг Цзю, идущую к ним.

Он немедленно повернулся к мистеру Сю.

Ничего не сказав, Сю кивнул.

"Я ваш должник. ''- Сказал Мин Фэнг перед уходом.

Он увидел, что Фэнг Цзю попыталась преследовать его, но она была остановлен мистером Сю.

Внутри машины Мин Фэнг разделся и схватил другую рубашку.

Он сразу же дал рубашку с длинными рукавами Чэнь Хао и сказал ему,

"Сжечь это. Фэнг Цзю увидела меня."

"Да, Босс."



"Она видела меня с мистером Сю. Она может прямо сейчас начать подозревать меня. Она
наймет кого-нибудь, чтобы собрать информацию обо мне. Немедленно скройте все. Скажи Мин
Дэ, чтобы он сменил меня при разговоре с инвесторами."

Чэнь Хао неохотно сказал.

"Согласится ли Второй Юный Мастер---"

"Он согласиться. Скажи ему, что я отдам ему маленький остров, который он давно хотел
получить от меня ... бесплатно."

Чэнь Хао потерял дар речи.

'Остров в обмен на простую смену?! Как экстравагантно.'

"Да, босс. Я незамедлительно передам это Второму Юному Мастеру."

"Ммм.."

---------------------------

Мин Фэнг увидел, что Фэнг Цзю вернулась.

Он сидел на диване, глядя на нее.

"Ты уже что-нибудь поел?"

Она спросила, когда села рядом с ним.

"Ммм."

Он обнял ее. Пытаясь согреться от ее температуры тела.

"ты сегодня выходил на улицу?"

Спросила Фэнг Цзю, обнимая его.

"Я? Нет. Я здесь с самого утра. Сегодня я вообще не выходил на улицу. А что?"

Она действительно видела меня? Она смогла ясно разглядеть моё лицо?'

"Ничего."

Фэнг Цзю вела себя так, будто хотела сказать что-то ему.

Мин Фэнг, заметил ненормальное состояние Фэнг Цзю.

Он внезапно разнервничался.

Чтобы скрыть свое беспокойство, он схватил Фэнг Цзю и усадил к нему на колени.

"Что-то не так?"

Он прижал ее ближе и коснулся ее щек.



"Есть ли у тебя что-то такое, что ты не хочешь мне рассказать?"

Спросила Фэнг Цзю, глядя в глаза Мин Фэнга.

Мин Фэнг оцепенел.

Он хотел что-то сказать.

Признать все.

Но в конце концов страх одолел его и сделал неспособным рассказать всю правду.

Все, что он мог сделать, это улыбнуться, чтобы скрыть свою тревогу и страх.

Потом он поцеловал ее в губы. Желая получить от нее силы.

"Нет. Я ничего от тебя не скрываю. А что такого?"

Мин Фэнг проглотил все, что хотел сказать, и решил прикинуться невинным.

"Н-Ничего. Давай лучше пойдем спать."

Фэнг Цзю позволила Мин Фэнгу отнести ее в их спальню.

Мин Фэнг знал, что она ему доверяла.

Она доверяла ему всей своей жизнью.

И он предал ее, солгав ей.

Даже если это была просто ложь во спасение, это не изменит того факта, что он лгал ей.

Но у него нет выбора.

'Фэнг Цзю, пожалуйста, прости меня. Я правда никогда не хотел тебе врать...

Но я не могу потерять тебя вот так. Я просто не могу."
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